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СПИСЪК НА ОСНОВНИТЕ ЧАСТИ 

Фиг. 1  Фиг. 2 

1) Сериен номер на рамката
2) Резервоар за гориво
3) Капачка за пълнене на 
трансмисионно масло
4) Калник
5) Колело
6) Плъзгач (регулатор на 
дълбочината)
7) Свързваща щанга
8) Дръжка на ръкохватката

9) Управление на дросела
10) Регулатор на височината на 
дръжката
11) Предпазна лента
12) Превключвател на двигателя
13) Съединител
14) Лост за смяна на предавките
15) Капак на ремъка
16) Лопатки

СПЕЦИФИКАЦИИ 

Технически данни 
Модел  MB6000 

Обем на двигателя 212 cc 

Мощност 7 к.с.  

Работна ширина 85 cm 

Предавки  2 (Предно предаване), 1 (Задна предавка) 

Остриета 2+1, 12+12 

Колела 3.5 - 4 + предно колело 

Други характеристики  Стартер за откат 
Задвижване с ремък   

BG 
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• Съхранявайте горивото в съдове, специално предназначени за тази цел. 
• Зареждайте гориво само на открито и не пушете по време на зареждане. 
• Добавете гориво преди стартиране на двигателя. Никога не сваляйте капачката на резервоара 

за гориво и не добавяйте бензин, докато двигателят работи или когато е горещ.
• Ако се разлее бензин, не се опитвайте да стартирате двигателя. Преместете машината далеч от 

мястото на разлива и избягвайте създаването на източници на запалване, докато парите се разсеят. 

• Поставете здраво всички капачки на резервоара и контейнера за гориво.

Предупреждение: Бензинът е силно запалим 

СИМВОЛИ 

Дръжте ръцете и краката си далеч 
от движещите се части. 

Прочетете внимателно 
инструкциите 
преди да използвате инструмента. 

Докато работите с машината, дръжте 
страничните лица на безопасно разстояние. 

Опасност от изгаряне, не докосвайте.

ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ 

Предупреждение: Прочетете ръководството, преди да започнете работа с бензиновия култиватор. Неспазването на 
предупрежденията и инструкциите може да доведе до пожар и/или сериозни наранявания. След като прочетете ръководството, 
го съхранявайте на безопасно място за бъдещи справки. 

Обучение 

• Прочетете внимателно инструкциите. Запознайте се с управлението и правилното използване на оборудването. 
• Никога не позволявайте на деца или лица, които не са запознати с тези инструкции, да използват машината. 
• Никога не работете с тази машина, когато наблизо има хора, особено деца, или домашни любимци.
• Имайте предвид, че операторът е отговорен за злополуки или опасности, възникнали за други хора или тяхното имущество. 

Подготовка 

• По време на работа винаги носете здрави обувки и дълги панталони. Не работете с оборудването, когато сте боси или носите отворени сандали. 
• Обстойно огледайте мястото, където ще се използва оборудването, и отстранете всички предмети, които могат да бъдат изхвърлени от машината. 
• Сменете дефектните шумозаглушители. 
• Преди да започнете работа с машината, винаги проверявайте визуално дали някоя част е износена или повредена. Заменяйте износените или 

повредени части и болтове в комплекти. 
• Уверете се, че предпазните капаци (капак на вентилатора, капак на стартера на откат) са поставени. 

Операция 

• Не работете с двигателя в затворено пространство, където газът въглероден оксид може бързо да се натрупа до опасни нива. 
• Работете с машината само на дневна светлина или при достатъчно изкуствено осветление. 
• Винаги се уверявайте, че сте стъпили на склоновете. 
• Ходете, никога не бягайте, докато работите с машината. 
• Бъдете изключително внимателни при смяна на посоката на движение по склоновете. 
• Не работете на прекалено стръмни склонове. 
• Бъдете изключително внимателни, когато обръщате машината назад или я дърпате към себе си. 
• Не променяйте настройките на регулатора на двигателя и не превишавайте оборотите на двигателя. 
• Стартирайте двигателя внимателно съгласно инструкциите и с краката си на безопасно разстояние от движещите се части на инструмента. 
• Не поставяйте ръце или крака в близост до или под движещи се части. 
• Никога не вдигайте и не пренасяйте машината, докато двигателят работи. 
• Изключете двигателя преди да напуснете машината и преди да заредите гориво. 
• Намалете настройката на газта по време на изключване на двигателя и, ако двигателят е снабден със спирателен клапан, изключете горивото след

приключване на работа. 
• Дръжте здраво кормилото, тъй като то може да се повдигне по време на включване на съединителя.
• Знаете как да спрете бързо двигателя и зъбните колела в случай на авария. Да разбирате функциите на всички органи за управление. 
• Преди да използвате машината, се уверете, че лопатките и калника са правилно поставени и здраво затегнати.

Поддръжка и съхранение 

• Поддържайте всички гайки, болтове и винтове здраво затегнати, за да се гарантира, че оборудването е в безопасно работно състояние. 
• Никога не съхранявайте оборудването с бензин в резервоара в сграда, където запалимият газ може да достигне до устройството и да се възпламени. 
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• Оставете двигателя да изстине, преди да го съхранявате в какъвто и да е шкаф. 
• За да намалите опасността от пожар, поддържайте двигателя, шумозаглушителя, отделението за акумулатора и мястото за съхранение на бензин

свободни от растителни материали и прекомерно количество мазнини. 
• Заменете износените или повредени части, за да осигурите безопасност. 
• Ако резервоарът за гориво трябва да се източи, това трябва да се направи на открито. 
• Поддържайте румпела в добро експлоатационно състояние. Работата с култиватора в лошо състояние може да доведе до сериозни наранявания. 
• Уверете се, че всички предпазни устройства са в изправност и че предупредителните етикети са поставени. 

ПРЕДНАЗНАЧЕНА ПОЛЗА 

• Култиваторът е подходящ за обработване на песъчливи и глинести почви, както и за обработване на оризови полета, при които дълбочината на 
водната повърхност до твърдия слой е не повече от 250 мм.

• При заплевелени и дълбоки парцели отстранете плевелите, преди да използвате култиватора за обработка на земята. 

ИНСТРУКЦИИ ЗА СГЛОБЯВАНЕ (ВЖ. ДОПЪЛНЕНИЕ, СТРАНИЦИ 69-76) 

Съдържание на опаковката 

Корпус на двигателя

Стоящо тръбно 
съединение

Регулатор на 
дълбочината

Свързваща плоча за табла 
за безопасност2 гуми

Стъпки за сглобяване 
Фиг. 3 

Извадете всички елементи от кутията, махнете найлоновата торбичка и предприемете следните стъпки за сглобяване на машината. 

Всяка от следните цифри съответства на съответната снимка, която се намира в приложението (вж. стр. 69-76). 

1) Монтирайте колелата.
2) Монтирайте регулатора на дълбочината.
3) Регулирайте предпазния елемент на регулатора на дълбочината.
4) Отстранете винтовете от капака на ремъка.
5) Свалете капака на ремъка.
6) Отстранете винтовете от водача на лентата.
7) Извадете водача на ремъка.
8) Отстранете винтовете от защитната плоча на водача на лентата и свалете плочата. 
9) Отстранете винтовете от капака на скоростната кутия.
10) Свалете предпазния елемент от вала на зъбната предавка.
11) Монтирайте скоростния лост заедно с лостчето за заключване.
12) Монтирайте отново предпазния елемент върху лоста на скоростната кутия.
13) Закрепете скоростния лост на мястото му.
14) Регулирайте винтовете на скоростната кутия.
15) Отвийте винта на ключалката и монтирайте плочата. 
16) Регулирайте направляващата плоча на ремъка и затегнете винтовете. 
17) Регулирайте водача на лентата.
18) Затегнете винтовете на водача на лентата.
19) Регулирайте двата калника с помощта на винтове и гайки. 
20) Затегнете здраво винтовете и гайките на калниците.
21) +22) Регулирайте свързващата пластина на калниците.
23) Затегнете винтовете на свързващата плоча.

2 защитни табла за безопасност

Предно колело

24) Отстранете винтовете от направляващата плоча на ремъка.
25) Регулирайте защитния капак на водача.
26) Затегнете винтовете на капака.
Внимание! Уверете се, че калниците, съединителните плочи и защитният капак са правилно и сигурно монтирани, преди да използвате машината. 
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27) Нагласете U-образната дръжка върху вала на инструмента и я закрепете на място със съответния винт. 
28) Затегнете здраво винта. 
29) Нагласете капака върху вала и U-образната дръжка.
30) +31) Затегнете здраво винтовете на капака.
32) Свалете предпазния елемент от предното колело. 
33) +34) Свалете гайката и винтовете.
35) Монтирайте предното колело с подходящите винтове и гайки. 
36) Затегнете винтовете и монтирайте предпазния елемент. 
37) +38) Настройте предпазния елемент.
39) Свалете задните колела.
40) Отстранете предпазния елемент, който регулира остриетата. 
41) Регулирайте правилно остриетата.
42) +43) Поставете предпазния елемент.
44) Затегнете кабелите на превключвателя и съединителя с пластмасови ленти. 
45) +46) Регулирайте позицията на кабелите.

ПРОВЕРКА ПРЕДИ РАБОТА 

Двигателно масло (фиг. 4, 5, 6) 

Внимание: Работата на двигателя с ниско ниво на маслото ще доведе до сериозна 
повреда на двигателя. 
• Свалете капачката на резервоара за масло и избършете пръчката за измерване. 
• Поставете мерителната пръчка в гърловината за пълнене с масло, но не я завивайте. 
• Ако нивото на маслото е ниско, напълнете до горната част на гърловината за пълнене с 

препоръчаното масло. 
• Използвайте 4-тактово моторно масло с високо съдържание на детергенти.
• Внимание: Използването на масло, което не е детергентно, или на масло за 2-тактови 

двигатели може да съкрати експлоатационния живот на двигателя.
•

Отвор за пълнене 
на маслото 

Горно ниво 

Долно ниво 

SAE 10w-30 се препоръчва за обща употреба при всякакви температури. Други вискозитети, показани на следващата 
фигура (фиг. 4), могат да се използват, когато средната температура във вашия район е в рамките на посочения диапазон.

Фиг. 5 

Трансмисионно масло (фиг. 7) 

• Поставете мотокултиватора на равна повърхност и свалете капачката на резервоара за масло. 
• Маслото трябва да е на нивото на долния ръб на отвора за пълнене с масло.
• Ако нивото е ниско, добавете висококачествено моторно масло.

Отвор за пълнене на маслото 

Фиг. 7 

Въздушен филтър (Фиг. 8) 

• Проверете въздушния филтър за замърсяване или запушване на филтриращите елементи. 

Елемент от хартия 

Фиг. 8 

5W-30

10W-30

30

-20 0 20 40 60 80 100

-30 -20 -10 0 10 20 30

°F

40 °C

SAE

Фиг. 4 

Фиг. 6

Елемент от пяна
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Гориво (фиг. 9) 
Предупреждение: Бензинът е изключително запалим и при определени условия е взривоопасен. 

Внимание: Не пълнете над червената линия на нивото. 

• Никога не използвайте смес от масло и бензин или замърсен бензин. Не допускайте попадане на мръсотия, прах или вода в резервоара за гориво.
• Презареждайте гориво на добре проветриво място при спрян двигател. Не пушете и дръжте двигателя на безопасно разстояние от пламъци и искри, 

които могат да възпламенят горивото.
• Не препълвайте резервоара за гориво (в гърловината за пълнене не трябва да има гориво). След зареждане с гориво се уверете, че капачката на 

резервоара е затворена правилно и надеждно. 
• Внимавайте да не разлеете гориво, когато зареждате гориво. Разлятото гориво или горивни пари могат да се възпламенят. Ако се разлее гориво, 

уверете се, че мястото е сухо, преди да стартирате двигателя. 
• Избягвайте многократен или продължителен контакт на горивото с кожата или вдишване на парите. 

Червена линия на нивото 

Фиг. 9 

СТАРТИРАНЕ НА ДВИГАТЕЛЯ (ФИГ. 10-15) 

Внимание: Уверете се, че съединителят е изключен и че лостът за превключване на предавките е в неутрално положение, за да предотвратите 
внезапно неконтролируемо движение при стартиране на двигателя. Съединителят се включва чрез издърпване на лоста на съединителя и се 
изключва чрез отпускане на лоста. 

1) Завъртете горивния вентил в положение ON, проверете дали е затегнат. (Фиг. 10) 
2) Затворете лоста за дроселовата клапа. (Фиг. 11) 

Забележка: Не използвайте дросела, ако двигателят е загрят или температурата на въздуха е висока. 
3) Завъртете превключвателя на двигателя в положение ON. (Фиг. 12) 
4) Преместете лоста на газта леко наляво. (Фиг. 13) 
5) Издърпайте леко дръжката на стартера, докато почувствате съпротивление, след което я издърпайте енергично. (Фиг. 14) 

Внимание: Не позволявайте дръжката на стартера да се притисне обратно към двигателя. Връщайте го внимателно, за да предотвратите повреда 
на стартера. 

6) Когато двигателят загрее, постепенно отваряйте дросела. (Фиг. 15) 

Фиг. 10 (1) Горивен 
клапан 

(2) ON 
(3) Копче за 

източване

Фиг. 11 (1) Лост на 
дросела 

(2) Затвори 

Фиг. 12 (1) ON 
(2) Превключвател на 

двигателя 

Фиг. 13 (1) Лост за газта 
L: Ниска скорост 
H: Висока скорост 

Фиг. 14 (1) Захват за 
стартиране 

Фиг. 15 (1) Лост на дросела
(2) Отворете 
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ОПЕРАЦИЯ 

Регулиране на височината на кормилото (Фиг. 16) 

Внимание: Преди да регулирате дръжката, поставете мотокултиватора на твърда и равна 
повърхност, за да предотвратите случайно срутване на дръжката. 

• За да регулирате височината на кормилото, разхлабете регулатора, изберете подходящото 
място и затегнете регулатора.

(1) Регулатор 

Регулиране на дълбочината на обработката (Фиг. 17) 
• Монтирайте приспособлението за закачане в кутията на теглича с помощта на щифт за закачане.
• Регулирайте дълбочината на обработката, като извадите щифта, разхлабите болта, който 

закрепва теглича, и придвижите теглича нагоре или надолу, ако е необходимо.

(1) Кутия за хич (2) Щифт за хич (3) Заключващ щифт
(4) Плъзгач (5) Щифт

Фиг. 16 

Фиг. 17 

Работа на съединителя (Фиг. 18) 

Внимание: Намалете оборотите на двигателя, преди да задействате главния съединител. 

• Съединителят включва и изключва захранването от двигателя към трансмисията. 
• При натискане на лоста на съединителя съединителят се задейства и се предава мощност. 

Натиснете лоста, инструментът ще бъде завъртян. 
• Когато лостът е освободен, съединителят е изключен и мощността не се предава, освободете 

лоста на съединителя и инструментът ще спре. 

(1) Лост на съединителя (2) Задействан съединител (3) Изключен съединител Фиг. 18

Избор на предавка (Фиг. 19) 

Машината има 3 предавки: F (напред), R (назад) и N (неутрална). 

За превключване на скоростите: 
• Върнете лоста на газта в крайно дясно положение.
• Освободете лоста на съединителя, за да изключите съединителя.
• Преместете лоста за смяна на предавките в желаната позиция.
Забележка: Ако лостът за смяна на предавките не включва желаната предавка, натиснете лоста 
на съединителя и леко преместете култиватора, за да преместите предавките.
• Натиснете лоста на съединителя, за да включите съединителя. 

Фиг. 19  

Предно колело (Фигура 20) 

• Използвайте предното колело, за да движите култиватора по пътя.
• Повдигнете кормилото нагоре и оставете предното колело да докосне земята. 
•

(1) Когато се използва на полето (2) Заключващ щифт (3) При движение по пътя 

Фиг. 20  

Когато култиваторът се използва на полето, преместете колелото нагоре, като смените 
заключващия щифт. 
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Нормален работен ъгъл (Фиг. 21) 

• Спуснете леко дръжката, така че предната част на машината да се повдигне на около 6-8°. 
• За да използвате оптимално култиватора, опитайте се да държите машината под показания ъгъл, 

докато обработвате земята. 

Съвети за правилна употреба 

Фиг. 21 

• Настройте височината на кормилото в удобно положение (на височината на кръста при нормална обработка). 
• Ако по време на обработката машината подскочи напред, натиснете надолу кормилото, а ако машината не се движи напред, преместете кормилото 

от една страна на друга. 
• За да завъртите правилно и лесно машината по време на работа, спуснете кормилото, за да изнесете центъра на тежестта към задната част, и след 

това направете завоя.

ИЗЧАКВАНЕ НА ДВИГАТЕЛЯ (ФИГ. 22-26) 

В случай на авария (Фиг. 22) 

1) Завъртете превключвателя на двигателя в положение OFF (Изключено).

(1) OFF (2) Превключвател на двигателя

При нормална употреба (Фиг. 23-26) 

1) Освободете лоста на съединителя в положение ИЗКЛЮЧЕН и поставете лоста за превключване на предавките в неутрално положение. (Фиг. 23) 
2) Преместете лоста за газта напълно надясно. (Фиг. 24) 
3) Завъртете превключвателя на двигателя в положение OFF (Изключено). (Фиг. 25) 
4) Завъртете горивния вентил в положение OFF (Изключено). (Фиг. 26) 

Фиг. 22 

Фиг. 23 (1) Лост на 
съединителя 

(2) Изключен 

Фиг. 24 (1) Лост за газта 

Фиг. 25 (1) OFF 
(2) Превключвател на 
двигателя

Фиг. 26 (1) Горивен клапан 
(2) OFF 
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ПОДДЪРЖАНЕ 
За да се поддържа устройството в добро състояние, то трябва да се проверява и поддържа редовно. Следвайте таблицата по-долу. 

ПРЕПОРЪЧИТЕЛЕН ГРАФИК ЗА ПОДДРЪЖКА 

Артикул 

Честота 

Действие 
Ежедневно

Първи месец 
или всеки 20 
часа

На всеки 6 месеца 
или на всеки 100 
часа

Всяка година 
или на всеки 
100 часа

Двигателно масло 
X 

Промяна X X 

Въздушен филтър

Проверете X 

Почистете X* 

Горивен филтър Почистете X 

Запалителна свещ  Почистване - 
Регулиране 

X 

Трансмисионно масло Проверка на 
нивото 

X 

Клиренс на клапаните  Проверка - 
регулиране 

X** 

Резервоар за гориво и 
филтър Почистете X** 

Въже на съединителя  Регулиране на  X X 

Кабел на дросела Регулиране на  X 

Напрежение на ремъка  Регулиране на  X X 

Горивна линия  Проверете На всеки 2 години (**) (Сменете, ако е необходимо) 

*: Обслужвайте по-често, когато се използва в запрашени райони. 
**: Тези елементи трябва да се обслужват от оторизиран дилър, освен ако собственикът не разполага с подходящи инструменти и 
       не е механично опитен. 

Смяна на маслото (Фиг. 27) 
Забележка: Изхвърляйте отработеното моторно масло по начин, който не замърсява 
околната среда. Предлагаме ви да източвате отработеното масло в затворени контейнери и 
да ги занесете в местния сервиз за регенериране. Не изхвърляйте запечатания контейнер в 
боклука и не изливайте използваното масло на земята. 

Източвайте маслото, докато двигателят е още топъл, за да се гарантира бързо и пълно източване. 
• Свалете капачката на резервоара за масло и източете маслото. 
• Напълнете отново с препоръчаното масло и проверете нивото.
• Измийте ръцете си със сапун и вода след работа с използвано масло. 
(1) Капачка за източване на маслото (2) Капачка за пълнене на маслото (3) Горно ниво Фиг. 27 

Почистване на въздушния филтър 
Предупреждение: Никога не използвайте бензин или разтворители с ниска температура на възпламеняване за почистване на елемента на 
въздухоочистителя, в противен случай може да възникне пожар или експлозия. Предупреждение: Никога не пускайте двигателя без 
въздухопречиствател. Това ще доведе до бързо износване на двигателя. 

• Свалете крилчатата гайка и капака на въздушния филтър. Извадете елементите и ги отделете. Внимателно проверете двата елемента за дупки или 
разкъсвания и ги сменете, ако повредени. 

• Елемент от пяна: Почистете с топла сапунена вода, изплакнете и оставете да изсъхне добре или почистете с разтворител с висока температура на 
възпламеняване и оставете да изсъхне. Потопете елемента в чисто моторно масло и изстискайте излишното количество. При първоначално 
стартиране двигателят ще пуши, ако в пяната е останало твърде много масло.

• Елемент на хартията: Леко потупайте елемента няколко пъти по твърда повърхност, за да отстраните 
излишната мръсотия, или издухайте сгъстен въздух през филтъра отвътре навън. Никога не се опитвайте 
да почиствате мръсотията с четка.

Горивен филтър (Фиг. 28) 
• Завъртете горивния вентил в положение OFF (изключено) и извадете горивния филтър и О-пръстена. 

На всеки 3 месеца 
или на всеки 50 
часа

Проверка на 
нивото 

Фиг. 28

• Измийте демонтираните части с разтворител, подсушете ги добре и ги монтирайте отново на сигурно място. 
• Завъртете вентила за гориво и проверете за течове. 
(1) О-пръстен (2) Горивен филтър 
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Запалителна свещ 
Предупреждение: Ако двигателят е работил, шумозаглушителят ще бъде много горещ. Внимавайте да не докосвате заглушителя. 

Препоръчителна запалителна свещ: TORCH F7RTC 
За да се гарантира правилната работа на двигателя, запалителната свещ трябва да е правилно зацепена и без отлагания. 
• Свалете капачката на запалителната свещ.
• Визуално проверете запалителната свещ. Изхвърлете я, ако изолаторът е пукнат или начупен. 
• Измерете разстоянието между свещите с помощта на шублер. Разстоянието трябва да бъде 0,7-0,8 мм, коригирайте, ако е необходимо,

като огънете страничния електрод.
• Първоначално поставете свещта с ръка, а след това я затегнете с гаечен ключ, колкото е необходимо. 

Внимание: Свещта за запалване трябва да бъде добре затегната. Неправилно затегнатата свещ може да се нагрее силно и евентуално да 
повреди двигателя. Никога не използвайте износена или повредена запалителна свещ. 

Регулиране на въжето на съединителя (фиг. 29)
Измерете свободната хлабина в края на лоста.

Свободна хлабина: 3-8 мм

• Ако свободната хлабина е неправилна, разхлабете гайката и завъртете регулиращия болт
навътре или навън, както е необходимо. 

• След регулирането затегнете здраво фиксиращата гайка. След това стартирайте двигателя 
и проверете дали лостът на съединителя работи правилно. 

(1) Заключваща гайка (2) Регулиращ болт 

Регулиране на въжето на газта (фиг. 30) 
Измерете свободната хлабина в края на лоста. 

Свободна хлабина: 5-10 мм

• Ако свободната хлабина е неправилна, разхлабете фиксиращата гайка и завъртете 
регулиращата гайка навътре или навън, както е необходимо. 

(1) Лост за газта (2) Регулираща гайка (3) Заключваща гайка 

Фиг. 29  

Фиг. 30 

Регулиране на натягането на ремъка (фиг. 31, 32) 
• Регулирайте хлабината на лоста на съединителя.
• Стандартното обтягане на ремъка е 60-65 мм на обтяжната ролка при включен съединител 

(лостът на съединителя е натиснат). 
• За да регулирате, разхлабете четирите болта за монтиране на двигателя и болта за затягане 

на опората на двигателя и преместете двигателя напред или назад, за да постигнете 
правилно напрежение на ремъка. 

Забележка: След като регулирате напрежението, се уверете, че външната страна на 
задвижващата ролка е подравнена с външната страна на задвижваната ролка, като използвате 
прав манометър. 
(1) Болтове за закрепване на двигателя (2) Болт за затягане на стойката на двигателя 

Фиг. 
32 

Фиг. 31 
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* Производителят си запазва правото да прави незначителни промени в дизайна и техническите спецификации на продуктите без предварително уведомление, освен ако тези промени не засягат 
значително работата и безопасността на продуктите. Частите, описани/илюстрирани на страниците на ръководството, което държите в ръцете си, може да се отнасят и за други модели от 
продуктовата линия на производителя с подобни характеристики и може да не са включени в току-що придобития от вас продукт.

* За да се гарантира безопасността и надеждността на продукта и валидността на гаранцията, всички работи по ремонт, проверка, поправка или замяна, включително поддръжка и специални 
настройки, трябва да се извършват само от техници от оторизирания сервизен отдел на производителя.

* Винаги използвайте продукта с доставеното оборудване. Работата на продукта с оборудване, което не е предоставено, може да доведе до неизправности или дори до сериозни наранявания или 
смърт. Производителят и вносителят не носят отговорност за наранявания и щети, възникнали в резултат на използването на несъответстващо на изискванията оборудване.

ТРАНСПОРТ / СЪХРАНЕНИЕ 

Предупреждение: При транспортиране на мотокултиватора изключете клапана за горивото и поддържайте мотокултиватора на ниво, за да 
предотвратите разливане на гориво. Горивните пари или разлятото гориво могат да се възпламенят. 

Преди да съхранявате устройството за продължителен период от време: 
• Уверете се, че мястото за съхранение е свободно от прекомерна влажност и прах. 
• Източете горивото.

- Когато клапанът за горивото е завъртян в положение OFF, извадете и изпразнете чашата на 
филтъра за гориво. 

- Завъртете горивния клапан в положение ON и източете бензина от резервоара за гориво в
подходящ съд. 

- Поставете чашата на филтъра за гориво на мястото й и я затегнете здраво. 
- Изпразнете карбуратора, като разхлабите копчето за източване. Източете бензина в подходящ 

съд. 
• Издърпайте дръжката на стартера, докато почувствате съпротивление. Продължавайте да 

дърпате, докато вдлъбнатината на стартерната ролка се изравни с отвора на стартера на откат.
(Фиг. 34) 

• Сменете моторното масло. 
• Покрийте култиватора с пластмасово фолио. 
• Уверете се, че кормилото не докосва земята. 

Фиг. 34  

Фиг. 33 (1) О-пръстен 
(2) Чаша за филтър 

за гориво 
(3) Копче за 

източване

ОТСТРАНЯВАНЕ НА НЕИЗПРАВНОСТИ 

Двигателят не се стартира (Фиг. 35) 

• Има ли достатъчно гориво? 
• Включен ли е горивният клапан?
• Включен ли е превключвателят на двигателя?
• Достига ли бензинът до карбуратора? 
• За да проверите, разхлабете копчето за източване при включен вентил за гориво. Горивото 

трябва да изтича свободно.
• Затегнете отново копчето за източване.

Фиг. 35 
Проблем със запалителната свещ 

• Свалете капачката на запалителната свещ. Почистете всички замърсявания около основата на запалителната свещ, след което извадете свещта. 
• Поставете отново запалителната свещ в капачката на свещта.
• Включете ключа на двигателя.
• Заземете страничния електрод към която и да е земя на двигателя, издърпайте стартера на бобина, за да видите дали през пролуката прескачат искри.
• Ако няма искра, сменете свещта. 
• Ако запалителната свещ работи нормално, опитайте да стартирате двигателя съгласно инструкциите.
• Ако двигателят все още не се стартира, изпратете мотофрезата на вашия доставчик за ремонт.
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ГАРАНЦИЯ

BG  
Машините се произвеждат по строги стандарти, определени от компанията, и отговарят на европейските стандарти за качество. За бензиновите и дизеловите машини е 
предвиден гаранционен срок от 24 месеца за любителска употреба и 12 месеца за професионална употреба. Валидността на гаранцията започва да тече от датата на 
закупуване на продукта. Доказателство за правото на гаранция е документът за покупка на машината (касова бележка или фактура). При никакви обстоятелства дружеството 
няма да покрие съответните разходи за резервни части и труд, освен ако и докато не бъдат придружени от копие на документа. В случай че ремонтът трябва да се извърши в 
нашия сервиз, транспортните разходи (до и от) се поемат изцяло от изпращача. Машините се изпращат за ремонт в дружеството или в оторизиран сервиз по подходящ начин 
и с подходящо транспортно средство.

ИЗКЛЮЧЕНИЯ И ОГРАНИЧЕНИЯ НА ГАРАНЦИЯТА:
1) Части, които се износват по естествен начин от употребата (острие, верига, верижно колело, шарнир, запалителни свещи, ръчни инструменти и др.).
2) Машини, повредени поради неспазване на инструкциите на производителя.
3) Машини с неподходяща поддръжка или грижи.
4) Използване на неподходящи части/консумативи.
5)Машини, раздавани безвъзмездно.
6) Повреди от съхранение на машината с гориво.
7) Повреди, причинени от неправилно сглобяване на машината.
8) Повреди в резултат на неправилно смесване на гориво с моторно масло.
9) Повреда, причинена от лошо качество на горивото или смазочните материали.
10) Повреди, причинени от неправилно почистване на машината.
11)Машини, които са претърпели модификации - промени или са били отворени от неоторизиран сервиз.
12)Машини, използвани под наем. 

Гаранцията покрива само безплатната подмяна на частта, която има производствен дефект или повреда на материала. В случай на липса на резервна част, компанията си 
запазва правото да замени машината с друг съответен модел. След обработката на гаранцията гаранционният срок на инструмента не се удължава или подновява. 
Резервните части или машините, които са заменени, остават собственост на нашата компания. Други изисквания, различни от посочените в този формуляр за гаранция за 
ремонт на машини, не се прилагат. Към тази гаранция се прилага гръцкото законодателство.



Declara  on of Conformity / Δήλωση Συμμόρφωσης

EN EC - DECLARATION OF CONFORMITY
We declare under our sole responsibility that the product described under ‘’Technical Data” 
is in conformity with the following standards or standardized documents and in accordance 
with the regula  ons:

SK CE - VYHLÁSENIE KONFORMITY
 Vyhlasujeme na vlastnú zodpovednosť, že výrobok opísaný v čas   “Technické údaje” je 
v súlade s nasledujúcimi normami alebo štandardnými dokumentmi, podľa predpisov 
smerníc:

DE CE-KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
Wir erklären in alleiniger Verantwortung, dass das unter „Technische Daten“ beschriebene 
Produkt den folgenden Normen oder standardisierten Dokumenten entspricht, gemäß den 
Bes  mmungen der Richtlinien:

BG СЕ - ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
Ние декларираме на наша отговорност единствено, че продуктът, описан в 
“Технически данни” е в съответствие със следните стандарти или стандартизирани 
документи, съобразно предписанията на директивите:

FR DECLARATION DE CONFORMITÉ CE 
Nous déclarons sous notre seule responsabilité que le produit décrit sous «Données tech-
niques» est conforme aux normes ou documents normalisés suivants, conformément aux 
réglementa  ons:

RO DECLARAŢIE DE CONFORMITATE
Declarăm pe propria răspundere că produsul descris în secțiunea “Date tehnice” este în 
conformitate cu următoarele standarde sau documente standardizate, în conformitate cu 
reglementările:

SPA DECLARACION DE CONFORMIDAD CE
Declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que el producto descrito en “Datos téc-
nicos” cumple con las siguientes normas o documentos estandarizados, de acuerdo con los 
requisitos de las direc  vas:

NMK ЕУ-ДЕКЛАРАЦИЈА ЗА СООБРАЗНОСТ
Со наша одговорност изјавуваме дека производот опишан под “Технички податоци” е 
во согласност со следните стандарди или стандардизирани документи, în conformitate 
cu reglementările:

IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE
Dichiariamo so  o la nostra esclusiva responsabilità che il prodo  o descri  o so  o “Da   tecni-
ci” è conforme alle seguen   norme o documen   standardizza   e in accordo con i regolamen  :

HUN EK-MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
Kizárólagos felelősségünkkel kijelentjük, hogy a „Műszaki adatok” ala   leírt termék 
megfelel az alábbi szabványoknak vagy szabványosíto   dokumentumoknak, szabályoknak 
megfelelően:

SLO CE-IZJAVA O KONFORMNOSTI 
Izjavljamo pod izključno odgovornostjo, da je izdelek, opisan pod „Tehnični podatki“, v skladu z 
naslednjimi standardi ali standardiziranimi dokumen  , v skladu z določili smernic:

POL DEKLARACJA ZGODNOŚCI WE
 Deklarujemy, na naszą wyłączną odpowiedzialność, że produkt opisany w “Danych tech-
nicznych” jest zgodny z następującymi normami lub standardowymi dokumentami, zgodnie 
z przepisami:

EL Δήλωση συμμόρφωσης ΕΚ
Δηλώνουμε υπεύθυνα ότι το προϊόν που περιγράφεται στο κεφάλαιο ‘’Τεχνικά 
Χαρακτηριστικά’’ είναι συμβατό με τις ακόλουθες διατάξεις της κοινοτικής οδηγίας και με τα 
ακόλουθα εναρμονισμένα κανονιστικά πρότυπα:  

POR DECLARAÇÃO CE DE CONFORMIDADE
Declaramos sob nossa exclusiva responsabilidade que o produto descrito em “Dados 
técnicos” está em conformidade com as seguintes normas ou documentos padronizados, de 
acordo com os regulamentos:

MLT DIKJARAZZJONI KE TA ‘KONFORMITÀ
Aħna niddikjaraw taħt ir-responsabbiltà unika tagħna li l-prodo   deskri   taħt ‘‘Data Teknika’ 
huwa konformi ma ‘l-istandards jew id-dokumen   standardizza   li ġejjin, skond ir-regolamen  : 

SRB ЕЦ ДЕКЛАРАЦИЈА КОНФОРМИТЕТА
Изузетно изјављујемо да је производ описан у „Техничким подацима“ у складу са 
следећим стандардима или стандардизованим документима и у складу са прописима:

HR EC - IZJAVA O SUKLADNOSTI
Izjavljujemo da smo pod isključivom odgovornošću da je proizvod opisan u „Tehničkim po-
dacima“ u skladu sa sljedećim standardima ili standardiziranim dokumen  ma i u skladu s 
propisima:

ALB EC - Deklarata e Konformite  t
Ne deklarojmë nën përgjegjësinë tonë vetëm se produk   i përshkruar në “Të dhënat teknike” 
është në përputhje me standardet e mëposhtme ose dokumentet e standardizuara dhe në 
përputhje me rregulloret:
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